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For Users in Europe
Indication of the manufacturer and the importer
Manufacturer: 	 SEIKO EPSON CORPORATION
Address: 	 3-5, Owa 3-chome, Suwa-shi, Nagano-ken 392-8502 Japan
Web site:	 https://www.epson.com/
Importer: 	 EPSON EUROPE B.V.
Address: 	 Atlas Arena, Asia Building, Hoogoorddreef 5,  
	 1101 BA Amsterdam Zuidoost The Netherlands
Web site: 	 https://www.epson.eu/

Türkiye’deki Kullanıcılar için
Ürünün Sanayi ve Ticaret Bakanlığınca tespit ve ilan edilen kullanma  
ömrü 5 yıldır. 
Tüketicilerin şikayet ve itirazları konusundaki başvuruları tüketici mahkemelerine 
ve tüketici hakem heyetlerine yapılabilir.
Üretici: 	 SEIKO EPSON CORPORATION
Adres: 	 3-5, Owa 3-chome, Suwa-shi, Nagano-ken 392-8502 Japan
Tel:	 81-266-52-3131
Web:	 https://www.epson.com/

Для пользователей в России и Белоруссии
Изготовитель:	SEIKO EPSON CORPORATION
Адрес: 	 3-5, Ова 3-темэ, Сува-ши, Нагано-кен 392-8502 Япония
веб сайт: 	 https://www.epson.com/
Официальный представитель в странах СНГ:
ООО «Эпсон СНГ»
Адрес: 	 129110, Москва, улица Щепкина 42, строение 2а, 3 этаж
Телефон: 	 +7 (495) 777-0355/56
веб сайт: 	 https://www.epson.ru/

Қазақстандағы пайдаланушылар үшін
Өндіруші:		 SEIKO EPSON CORPORATION
Мекенжайы:	 3-5, Ова 3 темэ, Сува ши, Нагано кен, 392-8502,  
				    Жапония
веб сайт:		  https://www.epson.com/
ТМД елдерінде ресми өкілі:
«Эпсон ТМД» ЖШҚ
Мекенжайы:	 129110, Мәскеу қ., Щепкин көшесі 42, 2а құрылысы,  
				    3-қабат
Телефон:		  +7 (495) 777-0355/56
веб сайт:		  https://www.epson.ru/

OT-WH30 est un support d’accroche optionnel pour fixer l’une des 
imprimantes suivantes à un mur.

	O TM-L100 	O TM-m30III

	O TM-m30 	O TM-m30III-H

	O TM-m30II 	O TM-m50

	O TM-m30II-NT 	O TM-m50II

	O TM-m30II-H 	O TM-m50II-H

Précautions
Les vis de montage du support peuvent varier en fonction du modèle 
d’imprimante comme décrit ci-dessous. Si vous utilisez les vis prévues 
pour un autre modèle d’imprimante, ou si vous mélangez des vis par 
inadvertance, le support ne peut pas être installé correctement ou 
peut ne pas fonctionner correctement.

	O TM-m30
3x10 vis pour support (argent)

	O Pour les imprimantes autres que TM-m30
2,5x10 vis pour support (noir)

REMARQUE : 
	O Les vis pour support mural ne sont pas fournies. Préparez six vis 

adaptées au type de mur sur lequel le support mural est installé.

	O Selon les conditions de stockage et d’expédition, de la rouille peut 
se former sur les bords du support mural ou du support. Éliminez 
la rouille avec du papier de verre.

Déballage
Vérifiez que vous avez tous les éléments indiqués et qu’ils ne sont pas 
endommagés. Si des éléments sont manquants ou semblent endommagés, 
veuillez contacter votre revendeur.

Français

□	 Support mural □	 Support

□	 3 x 10 vis pour support (argent, 2 pièces)
	 Pour TM-m30

□	 Manuel d’installation

□	 Cales (2 pièces)

□	 2,5 x 10 vis pour support (noir, 2 pièces)
	 Pour les imprimantes autres que TM-m30

□	 壁掛け金具

□	 スペーサー （2個） □	 設置マニュアル

□	 2.5 × 10ハンガー取り付けネジ（黒色、2本）
	 *TM-m30以外の製品専用

OT-WH30は以下のプリンターを壁に取り付けて使用する
ための取付金具です。

	□ SB-m30 	□ TM-m30II-H

	□ TM-L100 	□ TM-m30III

	□ TM-m30 	□ TM-m30III-H

	□ TM-m30II 	□ TM-m55

使用上の注意
ハンガーを取り付けるネジは、プリンターによって異なり	
ます。誤ったネジを使用すると取り付けができなかったり、
正常に動作しなかったりする可能性があります。

	□ TM-m30：
3x10ハンガー取り付けネジ（銀色）

	□ TM-m30以外の製品：
2.5x10ハンガー取り付けネジ（黒色）

参考 :
	□ 壁掛け金具を取り付けるためのネジは同梱していません。壁の
材質に合ったネジを用意してください。
	□ 壁掛け金具およびハンガーは、輸送中や保管中の環境条件によ
り、端面に多少のさびが発生することがあります。	
さびは、紙やすりなどで取り除いてください。

同梱品
開梱したら、付属品が全てそろっていることと、本体および付属品に損
傷がないことを確認してください。万一、不足や不良がある場合は、お
買い上げいただいた販売店までご連絡ください。

□	 ハンガー

□	 3× 10ハンガー取り付けネジ（銀色、2本）
	 *TM-m30専用
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The OT-WH30 is an optional hanging bracket for attaching one of the 
following printers to a wall.

	O TM-L100 	O TM-m30III

	O TM-m30 	O TM-m30III-H

	O TM-m30II 	O TM-m50

	O TM-m30II-NT 	O TM-m50II

	O TM-m30II-H 	O TM-m50II-H

Precautions
Screws for mounting the bracket differ depending on the printer model 
as described below. If you use the screws for another printer model, or 
mix up the screws by mistake, the bracket cannot be mounted properly 
or may not work properly.

	O TM-m30:
3x10 screws for bracket (Silver)

	O Printers other than TM-m30
2.5x10 screws for bracket (Black)

Note:
	O Screws for wall-mount are not included. Please use screws 

appropriate to the type of wall being used.
	O Depending on the conditions during storage and shipping, some 

rust may form around the edges of the wall-mount or bracket. 
Remove any rust with sandpaper.

□	 Wall-mount □	 Bracket

□	 3 × 10 screws for bracket (Silver, 2 pieces) 
For TM-m30

□	 Installation Manual□	 Spacers (2 pieces)

□	 2.5 × 10 screws for bracket (Black, 2 pieces) 
For printers other than TM-m30

English Unpacking
Make sure that you have all the items shown, and that none has been 
damaged. If you find anything missing or damaged, contact your dealer.

https://www.epson-biz.com/?prd=tm-m30II-sl&inf=otwh30sl


Installation

	 Fixez le support mural au mur.

	 ATTENTION :
	O Pour fixer correctement l’imprimante, installez le 

support mural sur un mur en bois, en béton ou en 
métal. L’épaisseur du mur doit être de 10 mm ou plus.

	O Afin de garantir que le support mural peut supporter 
correctement le poids de l’imprimante, veuillez le 
fixer avec des vis adaptées au type de mur sur lequel 
le support mural est installé. Il est recommandé 
d’utiliser une vis de 4 mm de diamètre et de 12 mm 
de long ou plus.

	O Assurez-vous de fixer solidement le support mural au 
mur avec une vis dans chacun des 6 trous.

	O Avant de fixer le support mural, assurez-vous qu’il 
reste suffisamment d’espace autour de l’imprimante.

	O Assurez-vous qu’il y a suffisamment d’espace pour 
ouvrir le capot du rouleau de papier.

	 Mettez l’imprimante hors tension.

	 Débranchez le câble secteur de la prise murale.

	 Fixez le support à l’aide des deux vis fournies.

	 ATTENTION :
	O Les vis à utiliser varient en 

fonction de l’imprimante.  
Voir Précautions.

	O Assurez-vous de serrer les vis 
à fond. Si elles ne sont pas 
serrées à fond, le support et 
l’imprimante peuvent chuter 
ou basculer, provoquant ainsi 
des blessures ou un accident.

REMARQUE
TM-L100 vous permet de fixer le support sans retirer les pieds en caoutchouc.

	 Décollez les autocollants des cales, puis fixez-les comme illustré cidessous.

	 ATTENTION :
Assurez-vous que la surface 
de l’imprimante est propre et 
sèche.

	 Faites glisser le support dans les fentes du support mural.

	 ATTENTION : 
Lorsque vous installez l’imprimante, assurez-vous que le support mural est bien fixé au mur.

Installation

	 Attach the wall-mount to the wall.

	 CAUTION:
	O To fix the printer securely, install the wall-mount on a 

wall made of wood, concrete, or metal. The thickness 
of the wall should be 10 mm or more.

	O In order to insure that the wall-mount can properly 
support the weight of the printer, please secure it 
with screws appropriate to the type of wall the wall-
mount is installed on. A screw with 4 mm diameter 
and length of 12 mm or more is recommended.

	O Be sure to fasten the wall-mount securely to the wall 
with a screw in each of the 6 holes.

	O Before attaching the wall-mount, make sure enough 
space remains around the printer.

	O Make sure that there is enough space for opening the 
roll paper cover.

	 Turn off the printer.

	 Disconnect the AC cable from the wall outlet.

	 Attach the bracket using the included two screws.

	 CAUTION:
	O The screws to be used differ 

depending on the printer. 
See “Precautions”.

	O Make sure to tighten the 
screws completely. If they 
are not fully tightened, the 
bracket and printer may fall 
or fall over, causing injury or 
an accident.

NOTE
TM-L100 allows you to attach the bracket without removing the rubber feet.

	 Peel off the stickers from the spacers, and attach them as shown below.

	 CAUTION:
Make sure that the surface of 
the printer is clean and dry.

	 Slide the bracket into the slots of the wall-mount.

	 CAUTION:
When mounting the printer, make sure that the wall-mount is securely fastened to the wall.

84 mm
(3.31 inches)

26 mm
(1.02 inches)

26 mm
(1.02 inches)

84 mm
(3.31 inches)

26 mm
(1.02 inches)

26 mm
(1.02 inches)

取り付け
	 壁に壁掛け金具を取り付けます。

	注意 :
	□ プリンターを確実に固定するために、木、コンク
リート、または金属の壁に壁掛け金具を取り付け
てください。壁の厚さは10mm以上を推奨します。
	□ 壁掛け金具の取り付けネジは、プリンターを保持
するのに十分な強度が得られるように、壁の状態
に合った、また壁へのねじ込みの長さが十分に確
保できるネジを選んでください。ネジは、径が
4mm、長さが12mm以上のものを推奨します。
	□ 壁掛け金具の壁への取り付けは、金具にあるネジ
穴6個全てを使用して固定してください。
	□ 壁掛け金具の取り付けの際は、プリンターの周囲
に十分なスペースがある場所を選んでください。
	□ プリンターのロール紙カバーが開いた状態で十分
なスペースがあることを確認してください。

	 プリンターの電源を切ります。

	 ACケーブルをコンセントから抜きます。

	 ハンガーを同梱のネジ2本で固定します。

	注意 :
	□ 使用するネジはプリンターに
よって異なります。使用上の
注意を参照してください。
	□ ネジを完全に締めてくださ
い。完全に締まっていない
と、金具やプリンターが落
下したり倒れたりしてけが
や事故の原因になります。

参考 :
TM-L100の場合、ゴム足を貼り付けていても、そのまま取り付け可能です。

	 スペーサーの接着面のシールを剥がし、図の位置に貼り付けます。

	注意 :
プリンターケースの接着面
がきれいで乾いていること
を確認してください。

	 ハンガーを壁掛け金具の溝に差し込みます。

	注意 :
取り付けの際、壁掛け金具が壁に確実に固定されているか再確認してください。
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26 mm

26 mm


